
После ожесточенной битвы ни Гион, ни Токикаке не продержались и получаса. Дело было не в
том, что они были слабы, а в том, что Нарон считал клонов слишком сильными. 

На самом деле клоны тоже обладали фантастическими способностями, но они не были
всеобъемлющими. Если Нарон представлял себе, как они сражаются, ему приходилось
использовать собственную силу, чтобы разрушить иллюзию. 

Конечно, если он не будет сражаться, то сможет использовать фантазию клонов, чтобы
представить себе ужасные атаки, с которыми он не сможет справиться. 

Как Гремми, который использовал свои копии, чтобы представить ужасающий метеорит,
уничтожающий весь Сейрейтей, и огромное количество клонов, чтобы представить
космическое пространство. 

Это ужасно. Когда фантазии объединяются, они могут создавать целые пространства. К
сожалению, Нарон пока не может этого сделать. Он может вообразить метеориты, но не
настолько огромные, чтобы уничтожить все вокруг. 

Сражаясь сразу с двумя клонами, он вынужден был распылять свою силу. Он также не мог
заимствовать их фантастическую силу. 

Тем не менее Гион и Токикаке были повержены за полчаса. Они, по сути, били по воздуху,
получая повреждения, но так и не пробив защиту клонов. Это был даже не честный бой. 

Теперь Токикаке и Гион полностью унижены. 

— Проклятье, я проиграла клону! — Гион в ярости хлопнула кулаком по столу. Такая сильная
женщина, как она, пробившая себе путь к вершине, не могла смириться с поражением от
простой копии. 

Гарп насмешливо хмыкнул.

— Проиграла? Ну и что? Все когда-нибудь проигрывают. Вы, юнцы, слишком легко унываете!
Тренируйтесь усерднее, возвращайтесь сильнее. Помните, как я дрался с Чинджао? Я никак не
мог попасть ему в голову. Поэтому я тренировался с Восьми Горным Кулаком, пока не смог
проломить ему череп одним ударом! Не можешь победить его сейчас? Тогда тренируйся!

Слова Гарпа выбили их из колеи. Ветераны бесчисленных сражений, их дух было не так-то
легко сломить. Они быстро сориентировались, решив преодолеть эту неудачу. 

— Это... Вице-адмирал Гарп, что нам делать, если вы уйдете? 

Гарп и остальные собирались уходить. Магеллан остановил их, указывая на себя и персонал
тюрьмы. Это Импел Даун. Морпехи могут просто уйти, но как быть с людьми? Вы не можете
просто бросить их. 

— Почему вы паникуете? Этот парень только что сказал, что осядет здесь, и не собирался
ничего делать в Импел Даун. Делайте что хотите, только оставьте его в покое! — ворчал Гарп.

Магеллан казался нормальным, просто немного напряженным. Он тоже не хотел ничего
плохого, так что пусть остается здесь. Против такого сильного человека правила все равно не
имеют большого значения. 



Морпехи на корабле проснулись во время боя с Нароном, и вызов Ден Ден Муши работал.
Возможно, кто-то уже рассказал Сенгоку о случившемся. 

Даже драка между Гионом и Токикаке после этого была зафиксирована Ден Ден Муши и
отправлена в штаб. 

Сенгоку все знал. Гарпу оставалось только подыгрывать ему. Это раздражало, но так и должно
было быть. 

— Но...

— Никаких "но", иначе ты найдешь способ справиться с этим маленьким монстром!

Гарп ушел, не сказав ни слова, и не побеспокоился о Магеллане. Как бы то ни было, слова
вставлены, и смысл их очевиден; я ничего не могу с этим поделать. Вы должны справиться с
этим сами. Я не буду вас сопровождать. 

Увидев, что Гарп и остальные уходят, Магеллан едва не расплакался. Что это, черт возьми,
такое? Вы можете обратить внимание на Импел? Это самая тщательно охраняемая тюрьма на
море, а теперь здесь поселился чужак. 

— Эй, Магеллан, есть тут хорошие строители? Мне нужно, чтобы кто-нибудь построил здесь
виллу!

Магеллан, находившийся на грани слез, вздрогнул от требовательного голоса. Он со вздохом
воздел руки к небу, чувствуя полное поражение. 

По правде говоря, Нарон и сам хотел построить морскую виллу, но не мог. Свободных баллов
хватало только на обычную еду, но никак не на строительство. 

Даже если бы он мог представить себе это, все равно все исчезло бы, как только фантазия
оборвалась бы. А ему совсем не хотелось, чтобы дом его мечты исчез посреди ночи. 

*** 

Тем временем Гарп продолжил разговор с Сенгоку. 

— Хорошо, я получил информацию. Возвращайся побыстрее, все это муторно. Мы еще
поговорим, когда ты будешь здесь, не могу же я все объяснять через этот чертов Ден Ден
Муши. 

Голос Сенгоку продолжал гудеть на другом конце, но Гарп лишь кивнул и повесил трубку.
Пора перекусить, в животе урчало. 
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